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31 010

1 x

31 011

3 x

31 016

1 x

31 020

1 x

31 060

7 x

31 061

2 X

31 426

2 X

31 436

2 X

31 597

2 X

31 637

1 X

31 670

2 x

31 674

8 x

31 690

1 x

31 843

2 x

31 848

6 x

31 888

2 x

31 891

4 x

31 892

4 x

31 894

1 x

31 896

4 x

31 915

1 x

31 916

1 x

31 981

12 x

31 982

9 x

31 983

2 x

31 984

1 x

32 064

4 x

32 071

4 x

32 851

1 x

32 852

1 x

32 861

4 x

32 869

1 x

32 879

6 x

32 881

8 x

32 882

2 x

35 033

4 x

35 049

19 x

35 054

4 x

35 060

2 x

35 064

4 x

35 065

1 x

35 066

1 x

35 067

1 x

35 068

2 x

35 073

2 x

35 087

1 x

35 129

2 x

35 797

1 x

35 998

2 x

36 298

2 x

36 323

18 x

36 324

2 x

36 334

2 x

36 912

1 x

36 913

2 x

36 952

2 x

37 237

16 x

37 238

8 x

37 468

5 x

37 636

1 x

37 679

4 x

38 240

2 x

38 241

4 x

38 244

3 x

38 246

4 x

38 249

1 x

38 260

2 x

38 261

4 x
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38 413

1 x

38 423

4 x

38 428

9 x

38 541

3 x

38 545

4 x

38 546

2 x

106 766

4 x

122 267

1 x

122 646

4 x

122 648

1 x

122 900

1 x

122 950

1 x

123 536

1 x

123 539

1 x

130 593

1 x

142 251

1 x

143 231

1 x

2 x
2 x

1 x

4 x

≠6 4

rechts
right
droite
rechts
derecha 
à direita
destra
правое
右

■  Bei der Reifenmontage Profilrichtung links und rechts beachten!
■  When mounting the tyres, please pay attention to the direction of the tread, left and right.
■  Pour le montage des pneus, faire attention à la direction gauche et droite du profil.
■  Let bij de bandenmontage op de profielrichting links en rechts.
■	  Al montar los neumáticos, tener en cuenta la dirección del perfil izquierdo y derecho.

■  Ao proceder a montagem de pneus, levar em conta a direcção de perfil à esquerda e à direita.
■  Al momento del montaggio delle gomme si deve osservare la direzione del profilo (a sinistra e destra)!
■  При монтаже шин обратите внимание на правое и левое 
  направление протектора!
■  装配轮胎时应注意左右轮胎沟纹的方向！

links
left
gauche
links
izquierda 
à esquerda
sinistra
левое
左

2 x 2 x

1 x 28 cm
1 x 92 cm

2 x 2 x


